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To the Speaker of the House of Representatives
of the United States:

The Convention concluded and gigned at St. Petersburg, on the
12th day of July last, under the mediation of His Imperial Majesty
the Emperor of all the Russias, having been ratified by the three pow-
crs, parties thereto, and the ratifications of the same having been
duly exchanged, copies of it are now communicated to Congress, tc
the end that the measures for carrying it, on the part of the United
States, into execution, may obtain the co-operation of the Legislature,
necessary to the accomplishment of some of its provisions. A trans.
lation is subjoined of the three explanatory documents, in the Frencl:
language, referred to in the fourth article of the Convention, and an-
nexed to it. The agrecment executed at the exchange of the ratifi-
cations is likewise communicated.

JAMES MONROE.
Washington, 16th January, 1825.
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BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES.

N Prociamation,

WHEREAS a Convention between the United States of Amd-
rica and his Britannic Majesty was concluded and signed at St, Pe-
tersburg, under the mediation of the Emperor of all the Russias, on
the twelfth day of July last, by the respective Plenipotentiaries of the
threg powers: And whereas the said Convention has been by them
duly ratified, and the respective ratifications of the same were ex-
changed at Washington, on the tenth day of the present month, by
Joun Quincy ApaMs, Secretary of State of the United States,
the Right Honorable STrATFoRD CANNING, Envey Extraordinary
and Minister Plenipotentiary of his Britannic Majesty, and M.
Georee Ernisen, Chargé d’Affaires of his Imperial Majesty the
Emperor of all the Russias, on the part of their several governments:

Which Convention is in the words following, to wit:

In the name of the most holy and
indivisible T'rinity:

The President of the United
States of America, and His Majesty
the King of the United Kingdom of
Great Britain and Ireland, having
agreed, in pursuance of the fifth ar-
ticle of the Convention concluded at
Loudon on the 20th day of October,
1818, to refer the differences which
had arisen between the two govern-
ments, upon the true construction
and meaning of the first article of
the Treaty of Peace and Anity,
concluded at Ghent on the 24th day
of December, 1814, to the friendly
arbitration of His Majesty the Fm-
peror of all the Russms, mutually

Au nom de la trés-sainte et in-
divisible Trinité:

Le Président des Etats-Unis
d’Amérique, et Sa Majesté le Roi
du Royaume uni de la Grande Bre-
tagne ct de P’Irlande, ayant décidé
d’un commun accord en consé-
quence de Particle V.dela Conven-
tion conclue & Londres le 20 QOcto-
bre, 1818, que les différends qui so
sont élevés entre les deux gouverne-
mens sur la construclion et le vrai
sens du Ir article du ‘Traité de paix
et d¥famiti¢, conclu & Gand le 24
Décembre, 1814, seraient défiérés &
Parbitvage winical de Sa Majests
PBmpercur de toutes les Russies;
S'¢tant en eutre engiges reciproque-
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engaging to consider his decision as
final and conclusive: And his said
Imperial Majesty having, after due
consideration, given his decision
upon these differences in the foliow-
ing terms, to wit:

“ That'the United States of Ame-
“rica are entitled to claim from
“ Great Britain a just indemnifica-
“ tion for all private property, which
““the British forces may have car-
“ried away; and as the question,
“relates to slaves more especially,
“ for all the slaves that the British
“forces may have carried away
“from places and territories of
“which the Treaty stipulates the
“ restitution, in cuitting these same
« places and territories.”

‘“’That the United States are en-
*“titled to consider as having been
* 0 carried away, all such slavesas
“may have been transferred from
“the above mentioned territories to
“ British vessels within the waters
“ of the said territories, and who for
* this reason may not have been re-
¢ stored.”

* But that, if there should be any
* Amecrican slaves who were carried

“away from territories of which the -

“first article of the Treaty of Ghent
“has not stipulated the restitution
“to the United States, the United
“ States are not entitled to claim
“an indemnification for the said
“ slaves:”

Now, for the purpose of carrying
into effect this award of His Impe-
rial Majesty, as arbitrator, his good
offices havé been farther invoked to
assist in framing such Convention or
Articles of Agreement hetween the
United States of America and His
Britannic Majesty, as shall provide
the mode of ascertaining and deter-
mining the value of slaves and of
other private property, which may
have been carried away in contra-
vention of the Treaty of Ghent, and
for which indemnification is to be
made to the citizens of the United
States, in virtue of His Tmperial Ma-

ment & regarder sa décision comme

finale et définitive: -et Sa Majesté
Impériale apres mire considération,
ayant émis cette décision dans les
termes suivans:

“Que les Etats-Unis d’Amérique
“sont en droit de réclamer de la
“ Grand Bretagne une juste indem-
“ pité pour toutes les propriétés par-
“ticulierés que les forces Britan-
“niques auroient emportées; et
“comme il s’agit plus spécialement
“ d’esclaves, pour tous Fes esclaves
“que les forces Britanniques au-
“ roient emmenés des lieux et terri-
“ toires dontle traité stipule la res-
« titution, en quittant ces mémes
“ lieux et territoires.”

. “Que les Etats-Unis sont en droit
“ de regarder comme emmenés tous
“ceux de ces esclaves qui, des ter-
“ritoires indiqués cidessus auroient
“¢été transportés d bord de vais-
 seaux Britanniques mouillés dans
“les eaux des dits territoires, et qui
“par ce matif n’auroient pas ¢té
“ restitués.” .

‘““Mais que ¢’il y a des esclaves
“ Américains emmenés de terri-
“toires dont Varticle 1r du trajté
“de Gand n’a pas stipulé Ia restitu-
“tion aux Etats-Unis, les Etats-
*“Unis pe sont pas en droit de ré-
“clamer une indemmité pour les
¢« dits esclaves:”

Comme il $’agit & présent de met-
tre cette sentence arbitrale & exécu-
tion, les bons offices de Sa Majesté
Impériale ont été encore invoqués,
afin qu’une convention arrétée entre
les Etats-Unis et Sa Majesté Bri-
tannique stipulit les -articles d’un
accord propre & établir d’une part,
le mode & suivre pour fixer et dé-
terminer la valeur des esclaves ou
autres propriétés privées qui au-
roient ét¢ emmends en contraven-
tion au Trait¢ de Gawd, et pour
lesquels les citvyens des Ktats-Unis
auraient droit &i’c réclamer unein-
demaité en vertu de la décision <i-
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jesty's said award, and shall secure
compensation to the sufferers for
theirlosses, so ascertained and deter-
mined. And His Imperial Majesty
has consented to lend his media-
tion for the above purpose, and has
constituted and appointed CuARLES
Roperr Count NEsserropr, His
Imperial Majesty’s Privy Coun-
sellor, Member of the Council of
State, Secretary of State directing
the Imperial Department of Foreign
Affairs, Chamberlain, Knight of t?lc
order of Saint Alexander Nevsky,
Grand Cross of the order of Saint
Vladimir of the first class, Knight
of that of the White Eagle of iSO_
land, Grand Cross of the order of St.
Stephen of Hungary, of the Black
and of the Red Eagle of Prussia, of
the Legion of Honor of France, of
Charles III. of Spain, of 8t. Ferdi-
nand and of Merit of Naples, of the
Annunciation of Sardinia, of the
Polar Star of Sweden, of the Ele-
hant of Denmark, of the Golden
tagle of Wirtemberg, of Fidelity of
Baden, of St. Constantine of Parina,
and of Guelph of Hanover; and
Jonxy Couxt Cavopistrias, His
Imperial Majesty’s Privy Counsel-
lor, and Secretary of State, Knight
of the order of St. Alexander Nev-
sky, Grand Cross of the order of St.
Vladimir of the first class, Knight
of that of the White Eagle of PBo-
land, Grand Cross of the order of
St. Stephen of Hungary, of the
Black and of the Red Eagle of
Prussia, of the Legion of Honour of
France, of Charles. III. of Spain, of
St, Ferdinand and of Merit of Na-
ples, of St. Maurice and of St. La-
zarus of Sardinia, of the Elephant of
Denmark, of Fidelity and of the
Lion of Zahringen of Baden,
Burgher of the Canton of Vaud, aund
also of the Canton and of the Re-
public of Geneva, as his Plenipoten-
tiaries to treat, adjust, and conclude
such Articles of Agreement as may
tend to the attainment of the above
mentioned end, with the Plenipo-

i

dessus mentionnée de Sa Majesté
Impériale; de PPautre A assurer un
dédommagement aux individus qui
ont supporté les pertes quil s’agit
de vérifier et d*évaluer. Sa Majesté
Impériale a consenfi i préter sa
mediation pour le dit objet, et a
fondé ¢t nommé le Sicur CuarLes
Rosert CoMTE DE NESSELRODE,
Son Conseiller privé, Membre du
Conseil d’Etat, Secrétaire d’Etat
dirigeant le Ministére des Affaires
Etrangéres, Chambellan actuel, Che-
valier de ’ordre de St. Alexandre
Nevsky, Grand Croix de ordre de
St. Wladimir de la Lre classe, Che-
valier de celui de ’Aigle Blanc de
Pologne, Grand Cruix de Pordre de
St. Etiennc de Hongrie, de PAigle
Noir et de PAigle Rouge de Prusse,
de la Légion d’Honneur de France,
de Charles III. d’Espague, de St.
Ferdinand et du Mérite de Naples,
de 1’Annonciade de Sardaigne, de
I’Etoile Polaire de Sucde, de ’Elé-
phant de Dannemarc, de I’ Aigle d’or
de Wiirtemberg, de la Fidélité de
Bade, de St. Constantin de Parme,
et des Guelfes de Hahovre; etle
Sieur Jeax Cowmrre pe Caropise
rrias, Son Conséller privé et Scc-
rétiire d’Etat, Chevalier de PPordre
de 8t, Alexandre Nevsky, Grand
Croix de Pordre de St. Wladimir
de la ire classe, Chevalier de celui
de I’Aigle Blanc de Pologne, Grand
Croix de Pordre de St. Ltienne de
Hongrie,del’Aigle Noir et de I’ Aigle
Rougede Prusse,delaLégion d’Hon-
neur. de Fiance; de Charles I
‘(I’Espagne, de St. Ferdinand et du
Mérite de Naples, des Sts. Maurice
ct Lazare de Sardaigne, de DI’Ele-
phant de Dannemarc, de la Fidélité
et du Lion de Zahringen de Bade,
Bourgeois du Canton de Vaud, ainsi
que du Canten et de la République
de Gendve, pour ses Plénipoten-
tiaires & eftet de négocier, régler et
conclure tels articles d’un accord
qui pourraient faire atteindre Ia fin
indiquée plus haut, : conjointement
avec les Plénipotentiaires des Etats-
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tenitiariés of the United States. and

of His Britannic Majest%; that is to .
r

- say: on: the part of the President of
the United States,. with the advice

and consent of the Senate thereof,
Hexry Mipprerox, a citizen of the
. said Uhited States, and their Envoy
Extraordinary and Minister Pleni-

potentiary to His Majesty the Em-

peror-of all the Russias: and on the
art of His Majesiy the King of the
United Kingdiom of Great Britain
and JY:eiand,.the Right Honorable
Bir CuariEs -Bacor, one of His
M-~jesty’s most honorable * Privy

Council, Knight Grand Cross of the.

smost honorable order of the Bath,
and His Majes(t-iy’s Ambassador Ex-
traordinary and- Plenipotentiary to
His Majesty the:Emperor of . all the
Russias. And the said Plenipoten-
tiaries, after a reciprocal communi-
cation of their respectivefull powers,

found. in good and-due form; have .

agreed upon the following arficles:
¢ .ARTICLEL. . -

o the pgr’pose of ascertaining
and detersuning.the. amount of in-

demnification whigh may. be due to

citizens of - the United States*upder
the decision. of hié Imperial Maj
two. ‘Commissioners, g
trators. shall be appoin
mannef followings.”

-one . ommissioner-. 4n
torshall :

Unis et de Sa Majesté Britannique,
savoir .de la part du Président des
Etats-Unig, de ’avis.et du consente-
ment de leur Sénat, le Sieur Hengy
MiopLETON, citoyen des dits Efats~
Unis, et leur Envoyé Extraordinaire
et Ministre Plénipotentiaire prés Sa
Maﬁste’ Impériale, et de la part de-
Sa Majesté le Roi du-Royaume Uni
de la Grande'Bretaﬁ'ne et. de PlIr-
lande, le trés honorable Sir Cuanves
Bacot, . 1’'un des membres du trés
honorable :Conseil privé de Sa'Ma-
jesté, Chevalier Grand Croix du
trés honorable ordre du Bain et son
Ambassadevr . Extraordinaire et
Plénipotentiaire prés Sa Majesté

- Impériale: lesquels - Plénipoten-

tiaires, aprés s’étre re’qif)r'oqu.qment
communiqué leurs pleinpouvoirs re-
Spectifs, trouvés . en bonne ‘et due

-forme, sont convenus des articles

‘suivants:

... ARTICLE L
Pour vérifier et déterminer le
montant de Vindemnité qui pourra
étre dite aux - citoyeps des Etats
Unis par suite .de la décision de Sa
Majesté ' Impériale, -deux. commis-
saires et deux arbitres seront nom-

e-. més-de la maniére suivante, savoir:

Un commissaire et un arbitre seront

. nommés et accrédités, par le’ Prési-
) - dent des Btats Unis, de 1’avis et du
ited.‘consentement de leur-Sénat; ’autre
.commissaire et Pautre arbitre seront

advice ;and: consent of ' the Senate« nomméspar Sa Majesté Rritannique.

thereof; and one - commissioner and
one arbitrator shall be appointed by
- his - Britannic Majesty.  And the
_two:commissioners and two arbitra-
tors, thus appointed, shall meet and
“hold theirsittings as a.Board in the
City of- Washington. They. shall
‘have power to. appoint a. Secretary,

:and before -proceeding to the other

business-of the .commission, they
shall,respectively, take the follow-
ing cath (or affirmation) in the pre-

Les deux commissaires et les-deux
arbitres, ainsi nommés, se réuniront
en Conseil, ettiendront leursséances
dans la ville de Washington. Ils
auront le pouvoir de choisir un Se-
crétaire, et avant de procéder au
travail.de la'commission, ils devront

réter respectivement et en présence

es uns fzs autres, le serment.ou
Paffirmation qui suit, et ce sérment
ou affirmation prété <t formellement
attesté fera partie du protocole de
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sence of each other. Which oath or’
atfirmation, being so taken, and duly
atiested, shall be entered on the re-
cord of their procecdings; that is to
say: “1, A B, one of the commis-
“ sioners (or arbitrators, as the case
“may be,) appointed in pursuance
« of the convention concluded at St.

P on e iy o 15

“*one thousand eight hundred and
“twenty-two, between his Majesty
¢ the Emperor of all the Russias, the
« . States of America, and his Bri-
“ tannic Majesty, do solemnly swear
(or aflirm) that I will diligently,
«impartially,and carefully examine,
““and, to the best of my judgment,
“according to justice and equity,
“ decide all matters submitted to me
< as commissioner (or arbitrator, as
“the case may be,) under the said
 convention.”

All vacancies occurring by dedth
or otherwise shall be filled up in the
manner of the original appointinent,
and the new commissioners or arbi-
trators shall take the same oath or
affirmation, and perform the same
duties.

ARTICLE II.

If, at the first meeting of this board,
the governments of the U nited States
and of Great Britain shall not bave
agreed upon an averagevalue, to be
allowed as compensation for ecach
slave for whom indemnification may
be due; then, and in that case, the
commissioners and arbitrators shall
conjointly proceed to examine the
testimony which ‘shall be produced
under the authority of the President
of the United States, together with
such other competent testimony as
they may see cause to require or al-
low, going to prove the true value of
slaves at the period of the exchange
of the ratifications of the treaty of
Ghent; and.upon the evidence so ob-
tained, they srmll agree upon and fix
the average value, But in case thata

o)

&

leurs actes et sera congu ainsi qu’il
suit: ‘“Moi A B, 'un des commis-
“ saires (ou arbitres, suivant le cas,)
“ nommés en cxécution de la con-
““vention conclue & St. Peters-
l—i—,o,:f"l;:t—’ mil-huit-cent-
“vingt et deux, entre Sa Ma-
«“ jesté L’Empereur de toutes les
“ Russies, les Etats-Unis d’Amér-
“ique, et Sa Majesté Britannique
¢ jure ou affirme solennellement que
“)’examinerai avec diligence, im-
“ partialité et sollicitude, et que je
“ déciderai d’aprés mon meilleur
* entendement et en toute justice
“ et ¢quité, toutes les réclamations
“qui me seront déférées en ma
« qualité de commissaire (ou d’ar-
“ bitre, suivant le cas,) i la suite de
“la dite convention.”

“ burg, le

Les vacances causées par la mort
ou autrement, seront remplies de la
méme maniére qu’au moment de la
nomination primitive, et les nouveaux
commissaires ou arbitres devront
preter le méme serment ou affirma-
tion, et s'acquitter des mémes de-

voirs,
ARTICLE II.

Si lors de la premicéreréunion de
ce conseil, le gouvernement des
Etats-Unis et celul de la Grande
Bretagne ne sont point parvenus i
déterminer d>un commun accord la
valeur moyenne qui devra étre as-
signée comme compensation pour
chaque esclave, pour lequel il sera
dit une indemnité, dans ce cas les
commissaires et les arbitres procé-
deront conjointement i ’examen de
tous les témoignages quileur seront
préscntés par ordre du Président
des Etats-Unis, aiusi que de tous
les autres témoignages valables
qu'ils croiront deveir requérir ou
admettre dans la vue d’arréter la
véritable valeur des esclaves &
Iépoque de Péchange des ratifica-
tions du traité de Gand; et d’aprés
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majority of the board of commission-
ers and arbitrators should not be
able to agree respectingsuchaverage
value, thenand in that case, recourse
shall be had. t- the arbitration of the
minister ov other agent of the mediat-
.ing power, accredited to the govern-
ment of the United States. A state-
ment of the evidence produced, and
of the proceedings of the board
thereupon, shall be communicated to
the said winister or agent, and his
decision, founded upon such evi-
dence and pracecdings, shall be final
and conclusive. And the said ave-
rage value, when fixed and deter-
mined hy either of the three before
menticned methods, shall in all cases

serves ag 2 rule fur the compensation’

to be awarded fur cach and every
slave, fur whom it may afterwards
be tound that indemnification is duc.

ARTICLE L

When the average value of slaves
shall have been ascertained and fix-
ed, the tywo commissioners shall con-
stitute a board for the examination
of the claims which are to be sub-
mitted to them, and they shall uo-
tify to the Secretary of State of the
United States, that they are ready to
receive o definitive list of the slaves
and other private property, for
which the citizens of the United
States claim indemnnification; it be-
ing understood and hereby agreed
that the commission shall not take
cognizance of, nor receive, and that
his Britannic majesty shall not be
required to make compensation for
any claims for private property un-
der the first article of the treaty of
Ghent, not contained in the said list.
And his Britannic majesty hereby
engages to cause to be produced be-
fore the commission, as material to-
wards ascertaining facts, all the evi-

[80]

les preuves qu’ils auront ainsi ob-
tenues, ils établiront et fixeront la
susiite valeur moyenne. Dans le
cas oit la majorité du conseil des
commissaires et arbitres ne pourreit
pas s’accorder sur cette valeur pro-
ortionnelle, alors on aura recours &
])’arbitrugc du ministre ou autre
agent de la puissance mediatrice
accrédité aupres du gouverncment
des Ktats-Unis. "Toutes les preuves
produites et tous les actes des opé-
rations du conseil & ce sujet, lui
seront communiqués et la décision
de ce ministre ou agent, basée,
comme il vient d’¢tre dit, sur ces
preuves et sur les actes de ces opé-
rations, sera regardée comme finale
et définitive, C’est sur la valeur
moyenne fixée par un des troismodes
mentionnés  ci-dessus, que devra
¢tre réglée en tout ¢tat de cause la
compensation qui sera accordée pour
chague escluve pour lequel on re-
connoitra par la suite, qu’une in-
demnité est dae.

ARTICLE III.

Lorsque le prorata aura ét¢ ainsi
arreté¢, ies deux commissaires se
constitueront en conseil pour éxa-
men des réclamations qui leur se-
ront soumises, ct ils notifieront au
Secretaire  *Ftat des Etats-Unis,
qwils sont préts & recevoir la liste
définitive des esclaves et autres
propri¢tés privées pour lesquels les
citoyens des Ktats-Unis réclament
une indemnite. 1l est entendu que
les commissaires ne sauroient exa-
miner nirecevoir, et que’Sa Majesté
Britaunique ne sauroit, en vertu des
clauses de Particle 1er. du traité de
Gand, bonifier aucune prétention,
qqui ne seroit pas portée sur la dite
lizte.  Sa majesté Britannique s’en-
gage d’autre part & ordonner, que
fous les témoignages que son gou-
vernement peut avoir acquis par les
rapports des ofliciers de sa dite ma-
Jesté ou par tout autre canal sur le
nombre des esclaves emmends, sov-
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dence of which his majesty’s go-
vernment may be in possession, by
returns from his majesty’s officers

or otherwise, of the number of slaves-

carried away. But the evidence so
produced, or its defectiveness, shall
not go in bar of any claim or claims
which shall be otherwise satisfac-
torily authenticated.

ARTICLE 1V,

The two Commissioners are here-
by empowered and required to go in-
to an examination of all the claims
submitted, through the above-men-
tioned list, by the owners of slaves
or other property, or by their law(ul
attorneys or r(:prcsuntati\'es, and to
determine the same, respectively, ac-
cording to the merits of the several
cases, under the rule of the Imperial
decision herein above recited, and

having reference, if need there be,-

to the explanatory documents here-
unto annexed, marked A and B.—
And in considering such claims, the
Cummissioners are empowered, and
required, to examine, on oath, or af-
firmation, all such persons as shall
come before them, touching the real
number of the slaves, or value of
other property, for which indemnifi-
cation is claimed: and, also, to ve-
ceive in evidence, according as they
may think consistent with equity and
justice, written depositions or Ea-
pers; such depositions or pa\)cx's e-
ing duly authenticated, cither ac-
cording to existing legal forns, or in
such other manner as the said Com-
missioners shall see cause to require
or allow.

ARTICLE Y.

In the cvent of the two commis-
sioners not agreeing in any particu-
lur case under examination, or of
their disagreement upon any ques-
tion which may result from the sti-
pulations of this convention, then
and in that ease they shail draw by

11

ent mis sous les yeux des commis-
saires, afin de contribuer 4 la vérifi-
cation des faits. Mais soit que ces
téinoignages viennent i étre produits,
soit qu’ils manquent, cette circon-
stance ne pourra_porter préjudice &
une réclamation ouaux réclamations
qui par une autre voic seront légiti-
mdées d’une manicre satisfaisante.

ARTICLE IV.

Les deux Commissaires sont au-
toriseés ct chargds d’entrer dans ’ex-
amen de toutes les réclamations qui
leur seront soumises au moyen de la
liste ci-dessus mentionnée, par les
propri¢taires d’esclaves ou les pos-
sesseurs d’autres proprictés, ou par
les precurcurs ou mandataires de
ceux-ci, et & prononcer sur ces récla-
mations suivant le degré de leur mé-
rite, la lettre de Ia décision Inpe-
riale citée plus haut, et en cas de
besoin la tencur des documens ci-
annexés et cotés A et B, En consi-
dérant les dites réclamations, les
Commissaires sont autorisés & inter-
peller sous sertnent ou affirmation
telle personne qui se présenterait &
eux, concernant le véritable nombre
des esclaves ou la valeur de toute
autre propriété pour laquelle il serait
réclamé unc indemnité; ils sont au-
torizés de meine  recevoir autant
qu® ils e jugeront conforme i ’equi-
te et & la justice, toutes les déposi-
tions écrites, qui seraient duement
legitimees soit d*apres les fornes ex-
istantes, voulues pav la loi, soit dans
tout autre mode que les dits Com-
missaires auraient Jicu d’exiger ou
d'admetire.

ARTICLE V,

Si les deux commissaires ne par-
viennent pas 4 s’accorder sur une
des réclamations qui seront souwmi-
ses 2 leur examen, ou s'ils différent
(’opinion sur unc question résultant
de la presente convention, alovs ils
trerunt au sortle nom d’un desdeux
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lot the name of one of the two arbi-
trators, who, after having given due
consideration to the matter contest-
ed, shall consult with the commis-
sioners, and a final decision shall be
given, conformably. to the opinion of
the majority of the two commission-
ers, and of the arbitrator so drawn by
Jot. And the arbitrator, when so
acting with the two commissioners,
shall be bound in all respects by the
rules of proceeding enjoincd by the
fourth article of this convention upon
the commissioners, and shall be vest-
ed with the same powers, and be
deemed,for that case,a commissioner.

ARTICLE VI.

The decision of the two commis-
sioners, or of the majority of the
board, as constituted by the preced-
ing article, shall in all cases be final
and conclusive, whether as to num-
ber, the value, or the owncrship of
the slaves, or other property, for
which indemnification 1s to be made.
And his Britannic Muajesty engages
to cause the sum awarded to eiach
and every owner in lieu of his slave
or slaves, or other property, to be
paid in specie, without deduction, at
such time or times, and atsuch place
or places, as shall be awarded by the
said cominissioners, and on condi-
tion of such releases or assignments
to be given, as they shall direct: pro-
vided, that no such payments shall
be fixed to take place svoner than
twelve months from the day of the
sxchange of the ratifications of this
convention.

ARTICLE VII.

1t is farther agreed, that the com-
missioners and arbitrators shall be
respectively paid in such manner as
shall be settled between the govern-
ments of the United States anstl
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arbitres, lequel aprés avoir pris en-
mure délibeération 'objet en litige,
le discutera avec les commissaires.
La décision finale sera prise con-
formément & Popinion dela majorité
des deux commissaires et de Varbi-
tre tiré au sort, Dans des cas sem-
blables ’arbitre sera tenu de pro-
céder i tous égards d’aprés les rog-
les prescrites aux commissaires par
le 4me article de la présente con-
vention. Il sera investi des meme
pouvuirs et censé pour le moment
faire les mémes fonctions.

ARTICLE VI.

T.a décision des deux commis-
saires ou celle de la majorité du con-
seil formé ainsi quil a été dit en
PParticle précédent, sera dans tous

“les cas finale et définitive, soit rela-

tivement au nombre et & la valeur,
soit pour la vérification de la pro-
prieté, des csclaves ou de tout autre
bien meuble privé, pour lequel il se-
ra reclamé une indemnité. - Kt Sa
Mujesté Britannique prend 'en-
gagement que la somme adjugée &
chaque proprietaire en place de son
esclave ou de ses esclaves, ou de
toute autre propri¢té, sera payée en
espeees sans deduction, & tel tems
ou a tels termes, et dans tel licuou
tels endroits, que "auront prononcé
les «lits commissaires ct sous clause
de telles exemptions ou assignations,
qu'ils Pauront arreté: pourvu seule-
ment quiil ne soit pas fixé pour ces
payemens de terme plus rapproché
que celui de douze mois i partir du
Jour de Péchange des ratifications
de la présente convention,

ARTICLE VII.

Il est convenu en outre, que les
conunissaires et arbitres recevront
de part et d'avtre un traitement,
dont les Gouvernemens des  Ktats-
Unis et de Sa Majesté Britannique
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Great Britain, at the time of the ex-
_change of the ratifications of this
convention. And all other expen-
ses atténding  the execution of the
commission, shall be defrayed joint-
l]{ by the United States and “His
ritannic Majesty, the same bein
previously ascertained and allowe

by the majority of the board.

ARTICLE VIIL

A certified copy of this conven-

tion, when duly ratified by His Ma-
jesty the Emperor of all the Rus-
sias, by the President of the United
States, by and with the advice and
consent of their Senate, and by His

Britannic Majesty, shall be deliver -

ed by each of the contracting par-
ties, respectively, to the minister or
other agent of the mediating pow-
er, accredited to the government of
the United States, as soon o5 may
be after the ratifications shall have
been exchanged, which last shall be
effected at Washington, in six
months from the date hereof, or
sooner-if possible. -

In faith whereof, the respecth"e

. Plenipotentiaries have signed this
Convention, drawn up in two lan-

guages, and have hereunto affixed.

their seals.
Done in triplicate, at St. Peters-

. thirtieth . June,
burg, this twelfth d £ Jay,
one thousand eight hundred

and twenty-two.
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se réservent de déterminer le mon-
tant et le mode & P’dpoque de 1%-
change des ratifications de- la pré-
sente convention. Toutes les au-
tres depenses qui accompagneront -
les travaux de la commission seront
supportées conjointement par les
Etats-Unis et par Sa Majesté Bri-
tannique. Ces dépenses devront
d’ailleurs étre au prealable vérifiées
et adinises par lamajorité du conseil.

ARTICLE VIIL

Lorsque la présente convention
aura ¢té duement ratifiée par Sa
Majesté Impériale, par le Président
des Etats-Unis de I’avis ¢t du con-
sentement de leur Sénat, et par Sa
Majesté Britaunique, une copie vi-
dimée-en sera délivrée: par chacune
des parties contractantes au_minis.
tre'ou autre agent de la puissance
médiatrice, accrédité prés le Gou-
vernement des Etats-Unis, et cela
le plutdt que faire se pourra, aprés
que ies ratifications auront été
echangées: cctte dernicre formalité
sera remiplie & Washington, dans
Pespace de six mois, deTa date ci-
dessous, ou plutot s%il est possible.
En foi de quoi, lus Plénipotenti-
aires, respectifs ont signé la pré-
sente Couvention et y ont appose re-
spectivement le cachet de -leurs
armes,

Fait triple & St. Pétersbourg,

04 g2 Ianneé mil-huit-

cent-vingt et deux.

12 Juiilct,

(L.s) NESSELRODE,
(L. s.) CAPODISTRIAS,

HENRY MIDDLETON, -
CHARLES BAGOT.
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Le Soussigné Secrétuire d’Etat Dirigeant le Ministére Impériale des af-
faires étrangéres a 'honneur de communiquer & Monsieur de Middleton,
Envoyé Extraordinaire et Ministre Plénipotentiaire des Etats Unis d’A-
mérifue, l’n{)ininn que ’Empercur, Son Maitre, a cru devoir exprimer
sur Dobjet des différends qui se sont élevés entre les Etats Unis et la
Grande Bretagne, relativement & Finterprétation de I’Article premier du
Traite de Gand.

Monsieur de Middleton est invité & considérer cette opinion comme la
décision arbitrale demandeé i UEmpereur par les deux Puissances,

11 se rappellera sans doute, quaussi bien que le Plénipotentiaire de 8.
M. Britannique, il a dans tous ses mémoires principalement insisté sur
le sens grammatical de 1” Art. I. du ‘Traité de Gand, et que meme dans
sa note du —;—% Novembre, 1821, i1 a formellement déclaré que c’étoit
sur la siznification des mols dans le texte de Particle tel il existe, que de-
voit se fonder la déctsion de Sa Majesté Impériale.

La méme déclaration étant consignée dans la note du Plénipotentiaire
Britannique en date du % Octobre, 1821, L’Empercur n’a fait que

sc conformer aux veeux énoncés par les deux Parties, en vouant toute son
attention i Pexamen de la question grammaticale.

L’opinion ci-dessus mentionnée fera connoitre la maniére dont Sa Ma-
jesté Impériale juge cette question, etafin que e Cabinet de Washington
connoisse également tes motifs sur lesquels se fonde le jugement de LEm-
pereur, le Soussigné joint & la présente, un extrait de quelques observa-
tions, sur le sens littéral de J"Article premier du Traité de Gand.

Sous ce rapport, L’Empereur s’est borné i suivre les régles de la lan-
gue employée dans la rédaction de Pacte, par lequel les deux Puissances
ont réclamé son arbitrage, et définil® objet de leur différend,

C’est uniquement & Pautorité de ces® régles, que Sa Majesté Impériale
a cru devoir obéir et Son Avis ne pouvoit qu’en etre la conséquence rigou-
reuse et nécessaire. )

Le Soussign? saisit avec empressement cette occasion, pour réitérer &
Monsieur de Middleton les assurances de sa considération trés-distinguce.

St. Peétershourg, ce 22 Avril, 1822.
NESSELRODE.
A Monsieur pE Mipprrzoy, &c. &c.

—t——

A

Opinion de Sa Majesté Impériale.

Invité par lqs Etuts-Unis &’ Amérique et par la Crande Bretagne
émettre une opinion, comme arbitre dans les diffirends qui se sont élevés
entre ces deux Puissances, au sujet de interprétation de I'article premier
du Traité quetles ont conclu & Gand, le 24 Décembre, 1814, ’Em pereur
a pris connoissance de tous les actes, mémoires et notes oin les Plénipoten-
tiaires respectifs ont “exposé i Son Ministére des atfaires étrangires, les
argumens que chacune des parties en litige fait valoir & Pappui de Finter:
pretation qu* ¢lle donue au dit article.
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Aprés avoir murement pesé les observations déveltppées de part et
Jautre: considérant que le Plénipotentiaire Américain et le Plémpoten-
tiaire Britannique ont demansié que la discussion fat close, considérant

que le premier dans sa note du ':T, Novembre, 1821, et le second dans sa’
note du .‘% Octobre, de la méme annde, ont déclaré, que c’est sur la con-
struction du texte de Particle, tel il existe, que la décision arbitrale doit
se fonder, et que I'un et I’autre n’ont invoqué que comme moyens subsi-
diaires, les principes généraux de droit des gens et de droit maritime.

L’Empereur est d’avis, “que ce n’est que d’aprés le seus littéral et
grammatical de [*article 1, du traité de Gand que la question peut étre
décidée.”

Quant au sens littéral et grammatical de Particle 1, du traité de Gand.

Considérant que ta période sur la signification de la quelleil s’¢léve des
doutes, est construite ainsi qu’il suit. '

‘Tous les territoires, licux et possessions quelconqucs, pris par 'une
des parties sur I'autre, durant la guerre, ou qui pourrotent étre pris aprés
la signature du présent traité, & Pexception seulement des isles ci-dessous
mentionnées, seront rendus sans délal et sans faire détruire ou emporter
aucune partic de Partillerie ou autre propriété publique originairement
prisc dansles dits forts et licux et qui s’y trouvera aw moment de Péchange
des ratifications du traité, ou aucuns esclaves ou autres proprictés privées.
Et tous archives, registres, actes et papiers, soit d>une nature publique oa
appartenans i des particulicrs, qui dans le cours de la guerre peuvent étre
tombés entre les mains des officiers de I'une ou de Pautre partie, serontde
suite, en tant qu’il sera praticable, restitués et délivrés aux autorités pro-
pres et personnes auxquellesils appartiennent respectivement; considérant
que dans cette période, les mots: originairement prise et qui sy trouvera
wemoment de Péchange des ratifications, forment une phrase incidente,
laquelle ne peut se rapporter grammaticalement qu’aux substantifs ou
sujets qui precédent.

Qu’ainsi Particle 1 du traité de Gand, ne défend aux partics contrac-
untes d’emporter des licux dont il stipule la restitution, que les seules
propriétés publiques qui y awrolent éte originairement prises et qui sy
ronveroient arw moment de échange des rvatifications, mais qu’il défend
d’empor(cr de ces méemes licux, aucune propriété particulie re quelconquce.

Que d*un autre coté, ces deux défenses ne sont applicables qu’unique-
ment aux lieux dont PParticle stipule la restitution.

L’Fanpereur est d’avis:

“ Que les Etats-Unisd*Amérique, sonten droitderéclamer de la Grande
" Bretagne une juste indemnité, pour toutes les propriétés partlcglmrcs
“que les forces Britanniques auroient emportées, et comme 1l s*agit plus
“spécialement d’esclaves, pour tous les esclaves que les forces Britanni-
“ques auroient emmenés des licux et territoires dont le traité stipule la
“restitution, en quittant ces mémes lieux et territoires.

*“ Que les Etats-Unis sont en droit de regarder comme emmenés, tous
“ceux de ces esclaves qui, des territoires indiqués cidessus, auroient été
“transportés & bord de vaisscaux Britanniques mouillés dans les caux des
*dits territoires, et qui par ce motif n’auroient pas été restitucs.”

“Mais que 8’il y a des esclaves Américains emmends de territoires dont
“Particle 1. du traité de Gand n’a pas stipulé la restitution aux Ktats-

“Unis, les Etats-Unis ne cont pas en droit de réclamer une indemaite,
“pour Jes dite erclaves.”
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L’Empereur déclare en outre, qu’il est pret a exercer Poflice de Mé-
diateur qui Lui a été defére d’avance, par les deux Etats, dans fes négo-
ciations que doit amener entre cux, la décision arbitrale qu’ils ont de:
mandée.

Fait & St. Potersbourg, le 22 Avril, 1822,
PRSI S—
B.

Le Soussigné Secrétaire d°FEtat, dirigeant le Ministére Impérial des
affaires étrangeres, s’ets empressé de porter & la cofioissance de PEm-
pereur son maitre, les explications dans lesquelles Mr. P Ambassadeur de
S. M. Britannique est entré avec le Ministere Impérial, & la suite de la
communication préaluble et confidenticlie qui a éte faite & Monsieur de
Middleton ainsi qu*h Mr. le Chevalier Bagot de VPopinion exprimée par
IEmpereur, sur le vrai sens de PPart. 1o du T'raité de Gand.

Mr. le Chevalier Bagot entend quen vertu dela decision de Sa Majesté
Impériale, 8. M. Britannique n’est pas tenue i indemniser les Etats
¢ Unis dPuucuns esclaves qui, venanides endroits qui v'ont jamais été oc-
“cupés par ses troupes, se sont voloutairement réunis aux forces Britan-
“ nmiques, ou en conséquence de Pencouragement que les ofliciers de 8. M.
“leur avoit offert, ou se dérober au pouvoir de leur maitre, ces esclaves
“ n’ayant pas ¢t¢ emmends des lieux ou ferritoives pris par 8. M. Britan-
“ nique durant la guerre, et conséquemment nayant pas été emmends des
“lieux dont article stipulela restitution.” ' -

En réponse; i cette ohservation, le soussigné est chavgé par Sa Majesté

Twpériale, de communiquer ce quisuit & Monsicur le mimstre des Etats
Unis d*Amerique.
- Lelmpereur ayant, du consentement mutuel des deux plénipotentiaires,
emis unc opinion fondée uniguewent sur le sens qui résulte du teate de Far-
tirle en litige, ne se crvit appelé i décider ict aucune question relative  ce
que les loix de la ruerve permettent ou défendent aux parties belligérantes,
mais tonjours ficele & Pinterprétation grammaticale de art. 1evdu trai-
te de Gand, Sa Majeste Dnperiale déclare une seconde fois qu’il lui sem-
ble, d*aprés cetfe uterpretation, )

“Quen quittant les licirs et territoires dont le traité de Gand stipule la
“restitution zus Btats Unis, les forces de S, M. Britannique n’avoient le
“droit dlemmener de ces memes licux et territoires, absolument aucun
“exclave. par quelque woyen qutil fat tombdé ou venu se remettre en leur
“ pouvoir.”

“ Muis que =i, durant |a querre, des esclives Américains avoient ¢té em-
*menes par les forces Ancloises, d’autres lieuy que ceux dont le traité de
< Ganel siipule la restitution, sur territoire ou dhord de vaisseaux Britan-
“uigues, b foande Bretagne ne seroit pas tenue d’indemniser les Etats
“Huis de ia perte de ces esclaves, parquelque moyen qulils fussent tombés
o vienns e remeitre an pouvair de ses officiers,”

Qe convainen, par les explications préalables dont il a ¢té question
phis Dty ane el estinss le sens gie Mr.le Chevalier Bugot attachei
S0t ouservatiog, e soussigné n'en a pas moins recu de Sa Mujesté huneri-
ale, Pordre daddresser aux plénipotentinires respectifs, la presente note.
Gul leur prouver, que pour imieux répondre b la confiance des deux gow-
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vernemens, I’Empereur n’a pas voulu qu’il pat s’élever le plus leger doute
sur les conséquences de son opinion.

Le Soussigne saisit avec empressement cette occasion de réitérer it Mon-
sieur de Middleton, ’assurance de sa considération tres distinguée.

NESSELRODE.
St. Petersbourg, le 22 Avril, 1822,

Now, THEREFORE, BE 1T KNowN, that I, JAMES MONROE,
President of the United States, have caused the said Convention to he
made public ; to the end that the same, and every clause and article
therenf, may be observed and {ulfilled with good faith by the United
States and the citizens thereof.

In witness whereof, I have hereunto set my hand, and caused
(L8] the seal of the United States to be aflixed.
Done at the City of Washington, this eleventh day of
January, in the year of our Lord one thousand
eight hundred and twenty-three, and of the In-
dependence of the United States the forty-se-

venth.
JAMES MONROE,
By the President:
Joux Quincy Apams, Secretary of State.

e d

A.
[rraNsLATION.]
Count Nesselrode to Mr. Middleton.

The undersigned Secretary of State, directing the Imperial adminis-
tration of Foreign Affairs, has the honor to cormnunicate to Mr. Middle-
ton, Envoy Extracrdinary and Minister Plenipotentiary of the United
States of America, the opinion which the Emperor, his master, has thought
it his duty to express upon the object of the diferences which have arisen
between the United States and Great Britain, relative to the intetpreta-
tion of the first article of the Treaty of Ghent.

Mr. Middleton is requested to consider this opinion as the award re-
quired of the Emperor by the two powers,

He will doubtless recollect, that he, as well as the Plenipotentiary of
His Britannic Majesty, in all his memorials, has principally insisted on
the grammatical sense of the first article of the Treaty of Ghent, anil that,
even in his note of the 4th [16th] November, 1821, he has formally de-
clared, that it was on the signification of the words in the text of the arti-
cle as it now 1s, that the decision of His Imperial Majesty should be
founded.

The same declaration being made in the note of the British Plenipoten-
tiary, dated 8th [20th] October, 1821, the Empercr had only to confurm
to t?le wishes expressed by the two parties, by devoting all his attention tn
the examination of the grammatical question.

3
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The above mentioned _opinion will shew the manner in which His Im-

erial Majesty judges of this question; and in order that the cabinet of
KVushington may also know the motives upon which the Emperor’s judg-
ment is founded, the undersigned has hereto subjoined an extract of
some observations upon the literal sense of the first article of the Treaty
of Ghent.

In this respect, the Emperor has confined himself te following the rules
of the language employed in drawing up the act, by which the two powers
have required his arbitration, and defined the object of their difterence.

His Imperial Majesty has thought it his duty, exclusively, to obey the
authority of these rules, and his opinion could not but be the rigorous and
necessary consequence thereof. ) _

The undersigned eagerly embraces this occasion to renew to Mr. Mid-
dleton the assurances of his most distinguished consideration.

NESSELRODE.
St. Fetersburg, 22d April, 1822.
———
ﬁ/
{TRANSLATION.]

HIS IMPERIAL MAJESTY’S AWARD.

Invited by the United States of America and by Great Britain to give an
opinion, as arbitrator in the differences which have arisen between these
two powers, on the sub{ect of the interpretation of the first article of the
treaty which they concluded at Ghent, on the 24th December, 1814, the
Emperorhas taken cognizance of all the acts, memorials, and notes, in which
the respective plenipotentiaries have set forth to his administration of fo-
reign affairs the arguments upon which each of the litigant rarties depends
in support of the interpretation given by it to the said article.

After having maturely weighed the observations exhibited on both sides:

Considering that the American plenipotentiary and the plenipoteaitiary
of Britain have desired that the discussion should be closed;

Considering that the former, in his note of the 4th (16th) November, 1821.
and the latter, in his note of the 8th (20th) October, of the same year, have
declared that it is upon the construction of the text of the article as it stunds,
that the arbitrator’s decision should be founded, and that both have appeal-
ed, only as subsidiary means, to the general principles of the law of nations
and of maritime law; ‘

The Emperor is of opinion * that the question can only be decided ac-
“ cording to the literal and grammatical sense of the first article of the
“ treaty of Ghent,”

As to the Jiteral and grammatical sense of the first article of the treaty
of Ghent:

Considering that the peried upon the signification of which doubts have
arisen, is expressed as follows:

“ All territory, places, and possessions, whatsoever, taken by either
“ party from the otherduring the war, or whichmay be taken after the sign-
‘““ing of this treaty, excepting only the islands hereinafter mentioned, shall
“ be restored without delay, and without causing any destruction or carry-
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“ ing away any of the artillery or other public property originally captured
“in the said forts or places, and which shall remain "therein upon the ex-
““ change of the ratifications of this treufy, or any slaves, or other private
¢ property; and all archives, records, deeds, and papers, cither of a public
““ nature, or belonging to private persons, which, in the course of the war,
*“may have fallen into the hands of the officers of cither party, shall be, as
“ far as may be practicable, forthwith restored and delivered to the proper
* authorities and persons to whom they respectively belung:”

Considering that, in this period, the words originally captured, and which
shall remain therein upon the exchange of the ratifications, form an inciden-
tal phrase, which canhave respect, grammatically, only to the substantives
or subjects which precede;

"That the first article of the treaty of Ghent thus prohibits the contract-
ing parties from carrying away from the places of which it stipulates the
restitution, only the public property, whichk might have been originally cap-
tured there, ana whic}: should remain therein upon the exchange of the rati-
fications, but that it prohibits the carrying away from these same places,
any private properly whatever;

'That, on the other hand, these tvo prohibitions are solely applicable to
the places of which the article stipulates the restitution:

The Emperor is of opinion:

* That tEc United States of America are entitled to a just indemnifica-
“ tion from Great Britain for all private property carried away by the Bri-
« tish forces; and as the guestion regards slaves more especially, for all
“such slaves as were carried away by the British forces, from the places
‘and territories of which the restitution was stipulated by the treaty, in
s quitting the said places and territories.

“ That the United States are entitled to consider as having been so car-
“ried away, all such slaves as may have been transported from the above
‘“ mentioned territories on board of the British vessels within the waters
“ of the said territories, and who, for this reason, have not been restored.

“ But that, if there should be any American slaves who were carried
“ away from territories, of which the first article of the treaty of Ghent has
“not ‘stipulated the restitution to the United States, the United States
“are not to claim an indemriification for the said slaves.”

The Emperor declares, besides, that he is ready to exercise the officc of
mediator, which has been conferred on him beforehand by the two states,
in the negotiations which must ensue between them in consequence of the
award which they have demanded. :

Done at St. Petersburg, 22d April, 1822.

——
B.
{rraxsLaTION.]
Count Nesselrode to Mr. Middleton.
The undersigned Secretary of State, directing the Imperial administra-
rion of foreign affaivs, has, without delay, laid before the Emperor, his

master, the explanations into which the Ambassador of His Britannic Ma-
jesty has entered with the Lnperial Ministrv, i consequence of the pre-
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ceding and confidential communication which was made to Mr, Middleton,
as well as to Sir Charles Bagot, of the opinion expressed by the Emperor
upon the true sense of the 1st Article of the Treaty of Ghent. '

8Sir Charles Bagot understands, that, in virtue of the decision of His Im-~
perial Majesty, « His Britannic Majesty is not bound to indemuify the
¢¢ United States for any slaves, who, coming from places which have ne-
< ver been occupied by his troops, voluntarily joined the British forces,
¢ either in consequence of the encouragement which His Majesty’s offi-
¢ cers had offered to them, or to free themselves from the power of their
** master—these slaves not having been carried away from places or territo-
* ries captured by His Britannic Majesty during the war, and, consequent-
* ly, not having been carried away from placesof which the article stipulates
¢ the restitution.” - ‘

In answer to this observation, the undersigned is charged by His Impe-
rial Majesty to communicate what follows to the Minister of the United
States of America,

The Emperor having, by the mutual consent of the two Plenipotentiariés,
given an opinion, founded solely upon the sense which results from the
text of the article in dispute, does not think himself called upon to decide
here any question relative to what the laws of war permit or forbid to the
belligerants; but, always faithful to the grammatical interpretation of the
1st Article of the Treaty of Ghent, His Imperial Majesty declares, a se-
cond time, that it appears to him according to this interpretation:

* That, in quitting the places and territories of which the Treaty of
‘¢ Ghent stipulates the restitution to the United States, his Britannic Ma-
*« jesty’s forces had no right to carry away from these same places and terri-
‘¢ tories, absolutely, any slave, by whatever means he had fallen or coine
“ into their power. : T

* But thatif, during the- war, American slaves had been carried away
' ,%Lthe English forces, from other places than those of which the Treat
* of Ghent stipulates:the restitution, upon the -territory, or on board Bri-
* tish vessels, Great Britain should not be'baund to indemnify the United
"¢ States’for the loss.of these'slaves, by whatever means they might have

** fallen or come into‘the power of her officers.” -

Although convinced, by the:previous explanations above mentioned, that
such is also the sense which Sir Charles Bagot attaches to his vbservation,
the undersigned has nevertheless received from His Imperial Majesty or-
ders to:address the presént note to the respective Plenipotentiaries, which
will prave to thiem, that;in order the better to justify the confidence of the
two Governments, the Emperor hasbeen unwilling that the slightest doubt
should arise regarding the consequences of his opinion.

The undersigned eagerly embraces this occasion of repeating to Mr.
Middleton the assurance of his most distinguished cunsideration.

o  NESSELRODE.
8t, Petersburg, 22d April, 1822. ‘

——

We, the undersigned, having this day met in the City of Washington to
exchange the ratifications of the Convention concluded and sig.ed at St.
' ot 30th day of June,

bur - . ! Qo , sspectly 1 ia-
Petersburg, on the - day of Suly. 1822, by the respective Plenipotentia
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vies of the United States of America, His Majesty the King of the United
Kingdom of Great Britain and Ireland, and His Majesty the Emperor of all
the Russias, do hereby certify that, at the time of exchanging the szid ratifi-
cations, it was agreed by us, for our respective governments, ceaformably
to the seventh article of the abovementioned Convention, that the salary or
compensation of the Commissioners and arbitrators mentioned therein, shall
be at the rate of one thousand pounds sterling, or four thousand four hun-
dred and forty-four dollars, to cach Commissioner, and of scven hundred
and fifty pounds sterling, or three thousand three hundred and thirty-three
dollars, to each Arbitrator, per annum, from the time of the first meeting of
the Commissioners at Washington, until the final dissolution of the Board,
to be paid quarterly; with an additional allowance, to be paid with the
tirst quarter’s salary, of six hundred pounds sterling to the Commissioners,
and of the same sum to the Arbitrator, to be appointed on the part of His
Britannic Majesty, in consideration of their being called upon to exercise
their functions at a distance from their country; and of a sum of five hun-
dred pounds sterling to each of them, at the close of the Commission, for
their return home.

It was also agreed by us, that the compensation of the Secretary of the
said Board of Commissioners, shall be at the rate of four hundred and fifty
pounds sterling, or two thousand dollars, a year, to commence from the
period of his appointment, until the final dissolution of the Board.

And it was H)astlv agreed by us, that the said salaries and additional
allowances shall, like the contingent expenses of the Commission, be de-
fraved jointly by the United States and His Britannic Majesty; the said
expenses to be laid before the Board at the end of each quarter, and, after
being ascertained and allowed by a majority of the Board, to be divided,
including salary and allowance, as above, into two moieties, for each of
which the Commissioners on cither side shall draw, respectively, on the
- proper departments of their own governments.

Tn witness whereof, we have hereunto set.our hands and affixed
our seals, at Washington, this tenth day of January, one
thousand eight hundred and twenty-three.

frs.] JOHN QUINCY ADAMS,

fxes.d STRATFORD CANNING ;



